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@ Hardware Setup:
1- Assemble the stand
2- Attach the printer body to the stand assembly
3- Set up the printer
4- Printhead and cartridge setup
5- Connectivity & Mobile Printing

Software setup:
Now, it's easy to print large-format documents from virtually anywhere, using your
laptop, printer touchscreen, iPhone®, or iPad®.

Install the product software from www.hp.com/go/Z6/drivers
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Konfigurasi Perangkat Keras:

1- Memasang dudukan

2-Memasang badan printer ke

rakitan dudukan

3-Membuat pengaturan awal

printer

4- Konfigurasi printhead dan kartrid

5- Konektivitas dan Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak

Konfigurasi Perangkat Lunak:

Kini Anda dapat dengan mudah mencetak dokumen berformat besar secara virtual di
manapun, menggunakan laptop, layar sentuh printer, iPhone®, atau iPad®.

Instal perangkat lunak produk dari: www.hp.com/go/Z6/drivers
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Please read these instructions carefully. These assembly instructions explain how to assemble the printer.

* Because the product is heavy, you may need three people to unpack it. When more than one person is needed, * e O o
this symbol is displayed *. ww w

Note: Printhead alignment requires paper at least 15in (381mm) wide. Roll paper is recommended.

* You need a LAN connection to connect the printer to the internet.

Note: Roll and LAN cables are not included.

« To download the printer drivers go to www.hp.com/go/Z6/drivers.
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Baca petunjuk ini dengan cermat. Petunjuk pemasangan ini menjelaskan tentang cara memasang printer.

« Karena printer ini berat, Anda mungkin memerlukan tiga orang untuk mengeluarkannya dari kemasan boks. Apabila diperlukan
lebih dari satu orang, simbol ini akan ditampilkan*.

Catatan: penyelarasan printhead memerlukan kertas dengan lebar minimal 15 inci (381 mm). Sebaiknya gunakan kertas gulung.
*» Anda memerlukan sambungan LAN yang dekat agar dapat menyambungkan printer ke Internet.

Catatan: Gulungan dan kabel LAN tidak disertakan.

« Untuk mengunduh driver printer kunjungi www.hp.com/go/Z6/drivers
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Product working area

Before you start unpacking, consider where you are going to put the assembled

product. You should allow some clear space on all sides of the product box. The

recommended clearances are shown in the illustration.

« To assemble the product you will need at least 3 x 3 m (118 x 118 in) of empty
floor space.

« Time required to assemble the printer is approximately 110 minutes.
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Area kerja printer

Sebelum Anda mulai membuka kemasan boks, pertimbangkan tempat untuk meletakkan printer yang sudah dipasang. Anda
harus memberikan ruang kosong pada semua sisi boks printer. Jarak yang dianjurkan dapat dilihat pada gambar di atas.

* Untuk memasang produk ini, Anda memerlukan ruang kosong minimal seluas 3 x 3 m (118 *118 inci).

« Waktu yang diperlukan untuk memasang printer adalah sekitar 110 menit.
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Memasang dudukan

© M

o0

Locate the stand pieces and remove the following: 1. Right
leg / 2. Basket frame / 3. Right foot / 4. Screwdriver and
screws / 5. Cross brace / 6. Left foot / 7. Left leg / 8. Cross
bar (Z6 44" only).
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Cari komponen dudukan, lalu lepas bagian berikut dari
baki: 1. Kaki kanan / 2. Bingkai keranjang / 3. Pijakan
kanan / 4. Obeng dan sekrup / 5. Penahan silang / 6.
Pijakan kiri / 7. Kaki kiri / 8. Palang silang (HANYA Z6
a4" ).

Fix one foot to a leg with 8 screws.

Repeat the process for the other foot and leg.
Important: Do not remove the orange tape from the
wheels.
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Kencangkan satu pijakan ke kaki dengan 8 sekrup.
Ulangi proses yang sama pada pijakan dan kaki lainnya.
Penting: Jangan lepaskan pita oranye dari roda.

Place the cross brace on the floor with the letters L and R
face up.
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Letakkan palang penyokong di atas lantai dengan huruf L &
R menghadap ke atas.
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Slot a leg onto the cross brace to install the leg with the
long side of the foot as shown in the image. Important:
Note that there are stickers on the legs, make sure the
letters match the ones on the cross brace (R with R, L with
L).

EEIOXT LA RN, RIZRTEDIC, B
BORWAICHIBE MY CITET, BEE:

BICBE > THBERTYA—ITEBELTLES L. X
FHRRETL —ROXFE—HTBLIICL RE
R, L&D, ELRAHET,

RAEBAZER EBOA TR, ARSI — M

BT, EERE: B, EXBRELEERE,

BRNFZSER EMNXZNE (RSRME, LSLT
) FHBNEINL,

PR EE SRR, ZRER, KHNBE—E
WERT, BREIR: HEiE, WRLLEME, By
BB ER ENFIRY (RYR LHEL)
. RERIBNEN

H{Eichol CHalE 719 €D Do) EAJE Ch2 o]

71 220 Cta|2 Mx/BUCH Be: ko Aawr
QUEX| 12|10 2P} ETholl Qs SRHet YXIGHEX|
(RZFR, LTHL) 1QI5H T+ B OHE LICL

Sisipkan kaki pada penahan silang untuk memasang kaki
dengan sisi panjang pijakan berada dalam posisi seperti
ditunjukkan dalam gambar. Penting: Perlu diketahui
bahwa terdapat stiker pada bagian kaki; pastikan hurufnya
sesuai dengan huruf pada penahan silang (R dengan R, L
dengan L), lalu masukkan pada tempatnya.

Fix the leg to the cross brace with 3 screws at the inner
face of the leg.
Important: Do not fully tighten them.
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Kencangkan kaki ke penahan silang menggunakan 3
sekrup pada sisi dalam kaki.
Penting: Jangan kencangkan sekrup terlalu kuat.
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Slot the other leg onto the cross brace making sure that
the basket supports located on the feet (1 on each foot)
are on the same side. Important: Note that there are
stickers on the legs, make sure the letters match the ones
on the cross brace (R with R, L with L), and slot into place.
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Pasangkan kaki penyangga lainnya ke dalam palang
penyokong dengan memastikan ke 2 penyangga
keranjang, yang terletak di kedua pijakan, berada pada
sisi yang sama. PENTING: Perlu diketahui bahwa terdapat
stiker pada bagian kaki, pastikan hurufnya sesuai dengan
huruf pada penjepit silang (R dengan R, L dengan L), dan
slot sesuai pada tempatnya.

Fix the leg to the cross brace with 3 screws at the inner
face of the leg.
Important: Do not fully tighten them.
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Kencangkan kaki ke penahan silang menggunakan 3
sekrup pada sisi dalam kaki.
Penting: Jangan kencangkan sekrup terlalu kuat.
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HP Designlet Z6 44" only: Fix the cross bar to the bottom
of the legs with 4 screws (2 each side) .
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HANYA HP DesignJet Z6 44”: Pasang palang penyokong
ke bagian bawah kaki penyangga dengan 4 sekrup (2 di
setiap sisi).

Turn the stand upright.
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Balikkan posisi dudukan tegak lurus.

Attach the outside of the leg to the cross brace with 2
screws. Repeat the process with the other leg.
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Pasang bagian luar kaki ke penahan silang dengan 2
sekrup. Ulangi proses yang sama pada kaki lainnya.

Fully tighten all the stand's screws.
At this point two spare screws should remain.

IRNTORY > ROXZEREICHDHITET, =
DFRT, FHEOXTZHADHY FT.

TEITEZRNABRL. WE, BRZERNE
3 $85T,

R ARG TEHE, IR, BFEREmE
A B4,

B0 LA 25 43| ZJUICH O] X0
=]

Kencangkan semua sekrup dudukan dengan kuat. Pada
tahap ini, Anda memiliki dua sekrup cadangan.
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To finish the stand assembly check that the 4 wheels are
locked.
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Untuk menyelesaikan pemasangan unit dudukan, pastikan
keempat roda telah terkunci.

p

Attach the printer body to the
stand assembly
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Memasang badan printer kerakitan
dudukan

1

Remove the tapes from the film, then remove the tray and
box.
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Lepaskan pengikat dari film, lalu keluarkan baki dan
kemasan.

IMPORTANT: Make sure there is nothing on top of the printer
body before continuing. In order to attach the stand assem-
bly, carefully turn the printer 180° so the bottom is facing
upwards. You may need a third person.
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PENTING: Pastikan bahwa tidak ada benda apa pun di atas
printer sebelum melanjutkan.

Agar dapat bagian unit dudukan, dengan hati-hati putar
printer 180° sehingga bagian bawah menghadap ke atas.
Anda mungkin memerlukan orang ketiga.
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Remove the small flaps from each of the foam end pieces.
Do not remove the foam end pieces.
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AR OESEH IFE YD ST BRNTLEEL,

WNEORRIGEERPRGE=,
AER LA RIREER,

AWM ERRD AR E PN ER,
AMRTERRE,

B Z20|A 52 8 HAHBLICH
Z2t2 H7HK OH Al 2.

Lepaskan sirip kecil di setiap bagian ujung gabus.
Jangan lepaskan bagian ujung gabus.

Remove the tape from the transparent covering that
protects the product.
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Singkirkan pita perekat dari tutup bening yang melindungi
produk.

Open the transparent covering and remove the desiccant
bag from the top of the product.
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Buka penutup transparan, kemudian keluarkan kantong
penyerap lembab dari bagian atas printer.

There is a round yellow button protruding from the top of
one stand leg, and a square green button protruding from
the top of the other leg. Each button fits into a hole in the
product.
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Pada salah satu kaki dudukan, terdapat tombol kuning bulat
yang menonjol keluar, dan tombol hijau kotak yang menonjol
keluar dari bagian atas kaki dudukan lainnya. Masukkan
masing-masing tombol tersebut ke dalam lubang di printer.
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Place the stand on the product slowly and carefully, so that
the colored buttons on the legs fit into the corresponding
holes in the product. IMPORTANT: Make sure there is nothing
on top of the printer body before continuing.
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EH-OTLWARWIEERRBL TS0,

MNDEBIMEREREEITEWN £, ST EHERERR
HIEFRNITEIH £ RIRYFL A,
BE: M58, BRETONR LERBETRE,
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Letakkan dudukan pada printer dengan perlahan dan hatihati,
sehingga tombol berwarna pada kaki masuk ke dalam

lubang yang sesuai pada printer. PENTING: Pastikan bahwa
tidak ada benda apa pun di atas printer sebelum melanjutkan.

Locate the 4 black screws.

BEOXIARERDITETY,

HE 4RI,

it 4 R,

Heu LA 478 B Ut

Cari lokasi ke-4 sekrup hitam.

Fix the printer to the stand from underneath with the 4 black
Screws.
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Pasang printer pada dudukan dengan mengencangkan
ke-4 sekrup hitam dari bagian bawah.

Check that the wheels on the stand are locked.
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Pastikan roda pada dudukan telah terkunci.
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Make sure there is nothing on the printer.

Rotate the product 90°.

IMPORTANT: While you rotate, keep the roll feeds face down-
wards. You may need a third person.
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BTHR T EEREE = A B R,

Z2UE| 9{0f| O E Q=X| BHOIGISHYA

HZS 905 3|™A|Z LT

£8:3|Hst= 500 2 ZSER7I 0[S Bl =
U

2.

SHYA|L.
Ol CHE AtS| £20| BRE 4 g

Pastikan bahwa tidak ada benda apa pun di atas printer.
Putar posisi produk 90 derajat.

PENTING: Saat Anda memutar, pastikan feeder gulung
menghadap ke bawah.

Anda mungkin memerlukan orang ketiga.

)

Hold the product by the foam end pieces and rotate it until
it stands on its feet, with all four wheels in contact with the
floor. The 24’ inch models weigh about 70 kg (154 Ib) and
the 44’ inch models weigh about 90 kg (198 [b).

WIHOWBEM EF > TRAEX A, 420DF v XY —
TNCTHRICEL, HRARBCIDECRAZR
BEEET. 244> F ETILOEEIFH 70kg (154
RUR), 444 >F EFTILOEEIFH 90kg (198 7R >
B) TY.

IVEF R BB RARNMIE, WS REE M,
MR FYSmAERM. 24 JTRNEELD 70 AT
(154%5) , 44 TRINELEL 90 AT (198F8)

meREEIERIBER, ZEWENRK, 55
ERNMELRE, DENREHBELRINE, 24 WHEL
S70/F (154%8) , 44 WHELNZ 90 AT (198
).

2 2 2250|8510 XSS WM NS Ul Bt7{7t
B0 2% T2 JEHE ZREDLE A0 HIX2E M=
w77hX| &7 A YT 2491 X] 2ROJ 27|= 2F 70kg(154Lb)
0| 44QIX| Z&o| 27| = 2k 90kg(198lb) I LICt.

Pegang produk pada ujung gabus dan putar posisi produk
hingga berdiri pada kakinya, dengan keempat roda
menyentuh lantai. Model 24 inci berat sekitar 70 kg (154 b)
dan model 44 inci berat sekitar 90 kg (198 Ib).

Remove the foam end pieces.

WIHOMEM ZRYFREET,

R TRARIREZER,

FTERInE,

EBRASTARUL.

Lepaskan bagian ujung gabus.

Remove the transparent covering from the product.

TV IMSBRAN-ERYREFET,

MITENH EER TERRIR S,

T ENREAERES,

Z2EHM £ EIHE H AT T

Lepaskan penutup transparan dari printer.
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Install the pocket at the back of the printer.

T2 OEBITRT Y FERYMNIFET,

EFTEI B MR R A&,

R RREENRESH.,

Pasang kantung di bagian belakang printer.

“~ 0

Remove the tape from the stand, and unfold the fabric.

T=TERYINL. BELTET.

TR A R T B RRE.

s, RERMEH,

Hl0| L8 XI5t D =g BUC,

Lepas pengikat, lalu rentangkan kain.

Pass the fabric through to the front of the printer and then
insert the frame. Check the picture for correct installation.

7770y oET)CIDOFRMICEREL, TL—A
EEANLEY. ELLRYMITHEAIIRZRER L
TLIZE L,

BAMSKEITENER, REEANER. BEEER
AIERATZ &,

HhRZRENERMERS, REBNER. REE
k., HERZEIER,

IRIE9| QOR I ElS STHA7| D TaelS s
Uch 122 #olstn 262 x| g

Lalukan kain ke bagian depan printer dan masukkan bing-
kai. Lihat gambar untuk pemasangan yang benar.
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Clip the basket frame to the feet. Press firmly until it clicks
into place. The basket is now complete.

NRT Y k7= LERBICRYPITEY, AE
DMBICIFEDET, LoWIBLAZET ., Th
TNRTY SORYFFIFERT TY,

RBREEZSREHA, BHREEZERAZMIL,
KEMSRETE,

WHAEERNZR, BOEN, BEEREEM. &
MEFTTH T o

o

HEAZ T2
G250 S0
o[ eHEl%t

= 2ol 7]g YTt T3 0] MIXt2{o
Z W7HK| 2 es| =S4T BpAZ0|
EU

Jepit bingkai keranjang pada pijakan. Tekan dengan
kuat hingga terpasang pada tempatnya. Pemasangan
keranjang sekarang telah selesai.
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Set up the printer
A4 A AN AA I
REFTEIN

BN

I 4X|

Membuat pengaturan awal printer

Remove the orange tape pieces from the product, except
for the ones coming from inside the product.

HP DesignJet Z6dr PostScript Printer only: Remove

the cardboard of the output platen.

BENSAL O PEBOT—TEHINLET (BHROA
fAIMSHTWET—TERL).

HP Designlet Z6dr PostScript 7)) > 0#: LTS
TODOEEEBYILET,

BRERANRE 25, BEERMAEEERE.
1R HP DesignJet Z6dr PostScript ¥TEIHl: T
AR AR R

BTREESR LNEEEBE, BT ERNAMUSL,
{£ HP DesignJet Z6dr PostScript EDZR# : BL T
) AR - AR AR

TYMEO|EE 25 HARUCL ®ME WEM UE
ZE M Qs

HP DesignJet Z6dr PostScript T E{0f| 2t 5l{T: =
S0 E9 HX|EM AU Al L.

Lepaskan semua pita perekat oranye pada produk, kecuali
pita yang terdapat di bagian dalam produk.

Hanya Printer HP DesignJet Z6dr PostScript: Lepaskan
karton dari pelat keluaran.

11
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HP DesignJet Z6dr PostScript Printer only: Open the
vertical trimmers’ cover, and confirm that the vertical
trimmers are located on the bar.

HP Designlet Z6dr PostScript ) > 7 D H: #t @5
W —DAN—ERE fiEmAyy—HN—EIC
BRESNTLWDZIEEBRLET,

1R HP DesignJet Z6dr PostScript 3TENHl: T HE=EEH
FINER, FRIAEBRE DA TITEN L,

{2 HP DesignJet Z6dr PostScript ENZR# : TRIE H &M
BES, TRAZEEFHESUNEL,

HP DesignJet Z6dr PostScript 24 E{0f| 2t 5l & : 4~
HEZ|Y EHE B2 2] AHEZ |7t Bof| U=X
=QIsH AL,

Hanya Printer HP DesignJet Z6dr PostScript: Buka tutup
pemotong vertikal, dan pastikan pemotong vertikal
terletak pada bilah.

Open the Window.

DA TRDERITES,

THIFS.

b Mk

o
o
i)
T
il

Buka Jendela.
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You will see a cardboard support attached to the product
with tape. Remove the tape.

HYR-NAOBHEN, T THRICBREINTVWE
To T—TERYILET,

R AZIREHERE A LHRRTR TR
o

EHEEIRBHEEEER LNEIR<EY, K=

it
o

M| Z0i| Blo| =2 HAE FtEHE X X072t AE U T
El|0|ZE M5 Al 2.

Anda akan melihat karton penahan yang terpasang pada
produk menggunakan pita perekat. Lepaskan pita perekat.

Turn the cardboard support 90° to the right.
CAUTION: Avoid hitting the belts.

BT R— b EGIC0ER L ET,

AR NLRCHESHBNESICLTLIEEL,

RERIR @ AR 90 .
AR BREGRE,

AR BB A e 90 &,
AR BEETEEER.

Putar karton penahan hingga 90° ke kanan.
PERHATIAN: Hindari kontak dengan sabuk.

Carefully lift the cardboard support up and out of the
product. It will not be needed again; you can discard it.
Repeat steps 36 to 37 in case you find a second cardboard
support like the one removed.

YR-—bEOEREEEICHS LT TIN5
DHNLEY . ZOBMIEHSERED Z L3850 Ted),
BTIDEVEBA. RRRUIN LS BEET
R=bRES—MAH2HEAIE FIR36H5 37 =i
DBRLET,

NDRREMAR SR, HEMITENFRE, MEA2E
BEE, BRIBEER. WRAME_PEUZEE
%;?”J\Eéé&ﬁi%#, BEEECLENET S

MO SRERIEY), BEREREPRE, 2B
SERY, BIUHTHER, WRMERIRMEE — @A)
B TRRED RSB RIR, BERLR 36 £37,

FIEEE XXHHE =YL 9= S0 23
IZHEOIM MAHRY 7tE 2 E XX = C O]
ZRSHA| 282 H7Y|she FULCE MAHE A 2 &
P LA S A2 F R, 36HARE 37THAE
ghEsHAl2.

Angkat karton penahan ke atas dengan hati-hati, kemudian
keluarkan dari printer. Karton penahan tersebut tidak lagi
diperlukan, Anda dapat membuangnya. Ulangi langkah 36
hingga 37 jika Anda menemukan penopang karton kedua
seperti yang telah dilepaskan di atas.

12

Inside the right-hand side of the product, you will see a piece
of cardboard.

T2 ORBERICIE. BEEMBEN> TVLET,

EITENMNAEAEN, BEBR—RER.

EENREAENE, BEEE—RER.

IDE WE Q22| 7tE 2 E &2Z0| Y& L ch

Di sisi kanan dalam printer, Anda akan melihat karton.
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Remove the cardboard carefully. It will not be needed again
so it can be disposed off.

BFxEEEICRYINLTLREEIL. ZOBMEIFSERE
STLIFBWED, ETTHEVEE A,

MDETHR, METEE BEE, BIREER,

MR ERAER, <&RT BBRE, BIUBERR,

0| FIEHE K2tg ZYARA HHEUT EBC
XTI B o4 Bestx oo = HIls s Huc

Keluarkan karton dengan hati-hati. Karton penahan tersebut
tidak lagi diperlukan, anda dapat membuangnya.

Remove the orange tapes and unlock the wheels. Move the
printer to its final destination.

FLPBOT-TERYSL, FrRY—0OvYT
ERELEY. T DY ERRINICRET DIHMICK
BLEY,

RiRBERE, M. BTN IRR BRI

°

%Tﬁéﬁ“ ARSIV E, HWERBBER
BRYENL,

EEERNETIES

Lepas pita oranye, lalu buka kunci roda. Pindahkan printer
ke lokasi akhir.
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Connect the network cable.

Ry D=0 =T el

EENZ,

ERER.

HEXHI 7lol=8 HE.

Sambungkan kabel jaringan.

If you find a USB flash drive in a plastic bag inside the box, it
contains the latest Firmware. Please follow the instructions
in the bag. Otherwise, please ignore this step.
* The USB drive is only needed in some units.

BN 7 =LA T THEENTNBUSBT7 T v a
RTANE, BOFOEZ—IILERICA>TLET, &
ICR RENTVBIETRICE > TKET L. FNLSD
BEIE COFIBEEBRLTIEEL,

“USBRS A FlE, —BBOIZY FTOHRETT,

MRFHENENEHRE—UR (BIRHAE

ﬁ;,%&ﬁﬁﬂ%@%ﬁ%ﬁﬁﬁﬁoﬁm,ﬁﬁﬁ
TR,

“REDIREHSTEU SR,

WNREAE BRI B NBBR K USB IRPIHATR
%, BEPEHEIRMRODE, SRBEBXRDNE
mETT; BRI, BRBILER,
HEREREREER USB MR,

AR} U b T okl £ USB B2 Al S240[ 50 &4l
Beo HEE/of YU Bl EX ool £ X|FE
T2 A2 TR OB O] 1S RAIBHIAIL.
“USB E2fo|HE UE FRIo|ME BREUT

Jika Anda menemukan drive USB flash dalam kantong plastik
di kotak kemasan, maka drive tersebut berisi Firmware
terbaru. Ikuti petunjuk dalam kantong tersebut.

Jika tidak, abaikan tahap ini.

*USB drive hanya diperlukan pada unit tertentu.
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Settings ).} Language
O Deutsch
O Espanol
O Portugués
Connect the power cable to the printer, and the outlet. Remove the plastic film covering the window and the plastic On the front panel, the HP logo appears. Please wait a while.
film covering the front panel (LCD display). When all cables You will then be prompted to select the language of the
are connected, switch the printer on. product. If USB flash drive is found, follow the front panel

instructions.

BRI —JILETUSS LD MCELARE M4 RYEBSTWAEI—JLE, 7OV MR 70> RARILICHPO IR R RS NET DTRRS
T (R &F A RTLA) 2B>TNB L LERY R NBETLES CBREESN, Z0E, 7>
T, TRTOT—IAERSNES, TS50 YD BEBRT 5L SRDSNET. USBTTv S
BEEANET 2 RSA THRIEShERA, 70> b L0

RICHE> TIZE LN,

R ERIRLERIITENA AN EIRIEEE. ITTEMFP S B @R (LD 7/ ) LRERE HP Bn W RT AR £ BHERZ, BERARRE
B, fEERmMARLRE, THTEER. TEERITEMNIES . NRAH USB INfZIRHES,

EZ BRI AR A ARIR 1F,

EEBIRR—IREEIREIERE, 5 — RIS L R, BRBENRRERENEBE, URBERHERNE AIAERL, WELIRHPIZE, AHE—T.
FBEE (LCD BEmzs) . BFfANERBEEER, B %%@}ETM EEENRMIES. WMRBE USB IR
ENRHEBIR, ix, BEEEZFIER LBERRER.
TR A0|ES ZUEL} ZHIE0| AZF T e 0 s ZetAE WE 2 MH I E(LCD T 0l HP 207F LEFFUCH Al 7| Ch Uyt 2
2Z50))8 ©1 U= EHAE TES HAGUCL LYUE A0S d=Stet= O AIX| 7} LEFE LT
2E70/28 @EstL TYEHE FUCH USB ZaA| =2t0| BT EAIZ W, M & THEQ X|F S
MEMAIL.

Sambungkan kabel daya ke printer dan stopkontak. Lepaskan lembar plastik yang menutupi jendela dan lembar Logo HP akan muncul pada panel depan. Tunggu sebentar.
plastik yang menutupi panel depan (layar LCD). Setelah Selanjutnya Anda akan diminta untuk memilih bahasa
semua kabel tersambung, hidupkan printer. printer. Jika stik memori (flash drive) USB ditemukan, ikuti

petunjuk panel depan.

14
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Printhead and cartridge setup
TV EANYRBEOA—R) v
TEtyhTvITS
TSN ERRE

ww EN BRI EIKEERE

o ZHE &= I 7tE2X| HX|

o Konfigurasi printhead dan kartrid

When prompted by the front panel to insert the ink
cartridges, open the right-hand side ink cartridge cover.

702 MRINCA T A— Ry DERBAT D&
SERNRTINES, B0 A>T A—b)yS
DAON—ZRITET,

BIERAHEARRNRTE, THEM
=e=

oS fm o

ERIRHIER IR TR, EABKE, WERAE
NEKEE,

HO I 0| Y3 FHE2IXIE delstats HAIXIZLEA
=lp 922 93 s=ajx WS Fuch

Bila diminta oleh panel depan untuk memasukkan kartrid
tinta, buka sisi kanan penutup kartrid tinta.
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Insert the ink cartridges one-by-one (x6). Each cartridge is
marked with its own color, and should be inserted only into
the slot of the same color. Avoid touching pins, leads or
circuits.

A=Ky SEIDTDERYMITET (x6), &
A—bVyIICIFZOA— Ry SOEBARTEN
TN T, BLEOROY MNMIEBENTIUELD
VEY, B> B FRIFEEICIEHSELTC

280\

MEANER (X6), FPRREITIC TR, REBA
ﬁﬁ RRFERENEED, BREmET. SI4ANER,

B—RANEKE (x6). @1I¥7J<E%Mi‘h_-ﬁﬁaﬁ’]?€
€, REBNEEEARKEET, HEtRilddt
B, BiRsLER.

Q3 712 2K S B AABIUCE (6.
2} 7tE2|x|ollS 40| EAIE|0f Yoo 2 T2 Mo &
220 FiEeli Yelsior T

B, 2S T 5|28 BXIX ORAlL.

Masukkan kartrid tinta satu per satu (x6). Setiap kartrid
ditandai dengan warnanya masing-masing dan harus dimas-
ukkan hanya ke slot dengan warna sama. Jangan sentuh pin,
kabel, atau sirkuit.

The cartridges must be inserted the right way around: the ink
outlet in the catridge should meet the ink inlet in the slot. Push
the cartridge into the slot until it clicks into place.

Close the ink cartridge cover.

=R ySoA 2 7HAE R0y bOA > 7FENA
ICabE, H—hyPERBTBIRR[ICHEALT
<REW, A—bUYyZEMEDUBICHF Y EEN
T2E THRLRAZRET,
N=bUyZHAN-ZRLET,

SRWIRIERALIVEN: BIRRRIH S O NZ AN E
fﬁ’h&%lﬂ HERHENGEE, BFERADL
ALEa%E.

BREXANERANEN: BKETHLHROEZE
EEEPRERND, HEKERNGE, BIIEE—
BRNAENL

BERKEES,

fEElXIE HrEA HYsor Ut . &, 7FE XS 43
EAE_I OIH_ c%,__rl_o.” DI—;:O.'OI; cH_“:I— ED'J_‘-
*EJE LHOH M[Xf2{of| S0{& Wi7hx| ZHE X E &
5.
7tERIX| E7HE EE5UT

Kartrid harus dimasukkan dengan benar, yakni: lubang keluar
tinta pada kartrid harus bertemu dengan lubang masuk

tinta pada slot. Tekan kartrid ke dalam slot hingga terpasang
dengan benar.

Tutup penutup kartrid.
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Ink Initialization in progress

The printer now prepares the ink system for use.
Please wait until it has completed before you continue.

RIS, TV —TERBTBA20 SATLERE
LET, RITIETRH>HALHEITLTLLES
(A

TTENN IR EER KRR NEER. BFETME
BA4s,

ENRBIREEERRKARUEEAE, FEEETA
rRBEE.

OF| TREI YT AAUS BT 4 UE

=
= =
ZHIRIUYCE Al&5h7] Mol 2 E W7HR] 7| c2j g AL

Sekarang printer akan mempersiapkan sistem tinta
untuk digunakan. Tunggu hingga proses selesai sebelum
Anda melanjutkan.

When the ink system is ready, the front panel will prompt
you to open the window and printhead cover.

AT SRTLADEENRT T DL, 702K N%
WIZ D42 ROET by RAN=ERCED
BRARRINET,

HBKRJESNEN, BIERFIRTE
TP EMITEN k5,

ERKAMEFGRER, AEFEREERS
IEITR LR FRESE,

913 A A%l0| FH|5|B X I o)
9 ZeUEH|E YHE Bats HAIXIZ EAIELCL

oz

Sistem tinta tidak sudah siap, panel depan akan meminta
Anda untuk membuka penutup jendela dan printhead.

Open the window and pull the blue printhead cover handle
up and towards you to release the latch.

YA RYERE TS A RAN-DF N
N RILzEF FECEIWT, Sy FERIRLE
ERS

TIPS, AERLEBEND BREE RIS
FRARE 8

TR EETHINFEEENERLF @ LREENS
BhL, DAFARIRIE,

Buka jendela dan tarik gagang penutup printhead biru
ke atas dan ke arah Anda untuk melepaskan kait.
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Push the handle back to raise the lid to access the setup
printheads.

N RILERL, AN—-a2F5 LT gy Py
TNy RICFIERTEDLDICLET,

EEFRUREEFHBHREITNL,

REFERMREEF, UFRRENFHE,

HES OHA =2 F7HE S0 S22 MY ZHEF| =0
e

Azt

Tekan gagang ke belakang untuk mengangkat penutup
untuk mengakses printhead pengaturan.
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Look at each setup printhead to verify that it has ink inside.
The setup printheads only purpose is to prevent ink loss
during ink cartridge installation.

Boy h7w 7 TV by RERTRERICA >
NCHdZEEBRLET,

MBOT) by RIE A2 THh—K)wDHERY
T HF2EE20A2TRNERSTZHDEDTT

EESPREITEL, FHIATEKREEENK,
BREITLARNTHEAESERRRIR T EKE
Ho

EEERENTE, BRETREERK,
RENFHENME, EERMLEZREKEREKR

SEPATELTEIETS
AHEMAL,

=
£

Nig EelE sl == 93 s=alx| Mx| F0| At
Mol L2 £ 212 wlat7| 95t 20| HeelUict

Lihat setiap kepala cetak terkonfigurasi untuk memastikan
tersedia tinta di dalamnya.

Printhead konfigurasi hanya tersedia untuk mencegah
keluarnya tinta saat pemasangan kartrid tinta
berlangsung.

Remove and discard all the setup printheads. You may need
to use force to extract each printhead.

The setup printheads contain ink, which could leak out.
Avoid touching pins, leads or circuits.

ITRTOEY cTYv T T by RERYINL T
WELFET., F)> Ay RERYIINICIK, BE
BRADNREBRIBENDH Y T,

TBDT) > by RICIEA TN > TV T8,
BNBBENHYET, £ B FrElFEEIC
JEARS BT RS,

HTHAEAMAREITENL. o RIS NTEILR
AIEEEMA,

REITENREEK, Fagtts.
BRI, 514K,

MHAAREINZE, UNEMNER. BUERER
B DR SENFEM L.
REENFEI AKX, BRHR, HBRMEIEE.
BRI,

MY ZEHSE D o] B |BHLICE 2

ZelE S8 B 0f 812 F0j0FE A& UL
M9 Z2IE S|S0l 97t 50] A 0| 9Tt BT
A& USUC T, 2l £ 328 BT DRI AR,

Melepas dan membuang semua printhead pengaturan.
Anda mungkin harus menggunakan tenaga untuk mengam-
bil setiap printhead tersebut.

Printhead konfigurasi berisi tinta yang dapat bocor. Jangan
sentuh pin, kabel, atau sirkuit.
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Inks initialization

2

Ink system startup successfully done

When all of the setup printheads have been removed, press
“Next"on the front panel. The front panel prompts you to
install the new printheads.

IRNTOEY hTY T T Ny RERYINL T
5 70X NRLOIRNZRLET, HLLWTY
T hAy RERUMIFBESIC, 702 MIRILICA
Y- IHRRE NET,

ERRIAIREEKE, BE aEiR L “T—
£ . BIER BRI AL RIITEK,

ENLMBRENFER, BRT AEHERLIA T
T—2 1, BILAREZEERTZEME FH,

DE MY TSI RIHEIUS T P 0l A -
C18'S FEUICL 12/0 i TRIE 58 Mxlatets
Of| X1 7H H e T ol EAIELIC

Ketika semua kepala cetak terkonfigurasi sudah dilepaskan,
tekan “Next” (“Selanjutnya”) di panel depan. Setelah

itu panel depan akan meminta Anda untuk memasang
printhead baru.

1"1
o

Unwrap each printhead and remove all orange parts.

T2 ANy ROBRERE, FLZEOBDE
TNTRYINETS

FASMTEKNBRAB TAEB e,

THSENZEEE, USEent2BiRe.

Buka kemasan setiap printhead, kemudian lepaskan semua
komponen berwarna oranye.
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The printhead is designed to be inserted into any available slot.
Once the printhead is inserted into a slot it sets up to work only
with that combination of colors, so it is important to mark each
printhead with the specific color combination to be used.

T EANY RIFEVTVWREDROY MMITEEAN
TEDEDICHI TN TLWET, ROy T >
Ry REBANT D&, ZOEBOEIEDE TOHE
BETRLDICEY T TENZ D, AT IHE
DEDOEAEDLEET) O MY RIZELTHELLZE
MNEEICKRET,

FTESKARIT R AT NER A BiRlE, —BITES A
ANFIEE, B Eh&iE?%@ﬂA ESHlinEEs)
WRTENKITCEERRN BERaea s

ENFEAMRRET RJ BN EM B BEIE, ENFERIE R
&, BREREARZEANETR, FILEBREEERE
AT E FIFREER,

TRASH S ABE 4 U SROIE LYUSHES 17
50] ASLICE TRAEFHEE S20j LSS ST 4y
FO|MD XS5 =S SHE| 02 TR SO ARY
S M T3E BAlSHE 20l F&UT

Printhead dirancang untuk dapat dipasang pada slot yang
tersedia. Setelah printhead dimasukkan ke slot maka
akan mengatur agar berfungsi hanya dengan kombinasi
warna, sehingga sangat penting untuk memberi tanda
printhead dengan kombinasi warna tertentu yang akan
digunakan.

Insert the printheads one by one. Push each printhead into
the slot until it clicks into place.

TV RNy REIDTDEALET, TU A
v REMEDMEICHT v EBNT 2ETH LA
F9,

BNBATEDK, BEMTELENGEE, HEER
NEIL,

BEBANENFHE, FSENZERNGE, BIIRE—
BRNEN

TRE §|S 8 SHLPY HYUTLICE B2 4218 Lo XA}
2/0 Soi2 x| ZRE H =8 Tof FU

Masukkan printhead satu per satu. Tekan setiap printhead ke
dalam slot hingga terpasang dengan benar.

Pull the handle down to close the cover.

N RILETIZBIWT, AN-EBLET,

RFME LR, A LEER,

FIEF B TR L.,

S 01212 B M BIHE BEUC

Tarik gagang ke bawah untuk menutup penutup.
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Ensure that the end of the blue handle catches the wire loop
on the near side of the carriage.
Lower the handle to rest on the carriage cover.

BUNY RILOERKIC, Fv )y ZOFRINOT AV —
=TI >TVWB T EERRLET,
N RILEFv Dy AN-DEETHLTTET,

BRECFMIARME ERIEHONLE,
BEFH, BEEFTEREL,

RECEFHARRE BRKERRE.
MTEF, BEEREEEREF L.

IRk S 0| Bo| Ff2|x| B otojof ZLE
2|2 =] SO,

FHalx| Qoo M S-S LU

Pastikan ujung gagang biru telah mengait cincin kabel
di sisi yang dekat dengan media printhead.
Turunkan pegangan untuk meletakkan penutup media.
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Checking printheads

Close the top cover. The product checks and prepares the

new printheads.

EEAN-ZRALCET., BHEMILLWT U Ay

ReFzvrL, EHETVET,

BLEME. FREEFES MRITEk.

ALleE, ERSBEIER HNNZEE,

Tutup penutup atas. Produk sedang memroses dan
menyiapkan printhead baru.
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Paper needed to perform a calibration

Load paper to perform a calibration.

Cancel Load roll

Once the printhead check has finished the product will be
ready to load paper for the printhead alignment.

TV by I\“U)ﬁsz‘J\WTﬁ'é& TV by
RO EALEORDICBEERIN TS M TE
ESCaN

STRITENSKIIRER, FTEFRESRALK, U
FTITED Sk,

ENFERETE, MIRRRERENDREIOET
ENFEERIE,

Setelah pemeriksaan printhead selesai, printer siap
menerima kertas untuk menyelaraskan printhead.
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When the front panel prompts you to load paper for print-
head alignment: Take the spindle and use it to load the paper
the first time.

Note: Calibration requires paper at least 15in (381mm) wide.
Note: The spindle comes preinstalled in some models.

T2 ANy ROBMEDEDEOICRBEERY [F1T5
£51270Y bRRILCA Y E—SNERRTINES
AECRILEER L CRIOBBER VL ITET,
AL U Ay R o#abEIciE BIsSA>F
(381 mm) L EDB#EAW BTd, O—ILEEHEL
FY. Fi: XEDRILE—BETILTIE
RYDFEHTY,

SR EARFE TR\ 3K DA /T ED KR :
B, FBERBRXRANNK. &: TEKEFHE
BEREZE DN 15 KT (381 ER) KK, BER
BRIKK, E: BOVNERMZET B,

BIE D ERIR TR MR AR IEENFEER: SEBH,
AU BMETERERENER, B HFRRE
BEELE SRR (381 270) Wik, BEERE
B, MEE: FRLBREEERR

B,

Bila panel depan meminta Anda memasukkan kertas
untuk penyelarasan printer: Ambil penggulung yang

lalu gunakan untuk memasukkan kertas untuk pertama
kalinya. Catatan: penyelarasan printhead memerlukan
kertas dengan lebar minimal 15 inci (387 mm). Sebaiknya
gunakan kertas gulung. Catatan: Kumparan telah dipasang
pada beberapa model.
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If the blue removable stop is on the spindle, remove it. Load
the roll onto the spindle as indicated in the image.

BULRNY/MEYINUATEE) AR E > RILIZ L T)
2BEIFE BUHLET, O—-ILEEROELDICR
> RILICERYS T ET,

WREH FEEEABHER, BRERT. WNEFR
BEERIEHE,

MRBH EEIBBNECREIR,
BEEEEELE, MEMT.

EHER T, #§#

a
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BS0| Li2ro| ats AE0| 9l
HPAE Ut ololAIo] EAE ch e
U

m|n FE
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Lepaskan pengaman biru yang dapat dilepas jika terdapat
pada penggulung . Memuat gulungan media ke penggulung
seperti ditunjukkan pada gambar.
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Add the removable stop to the spindle to keep the roll in
place. Push the removable stop towards the roll as far
as it will go.

No gap should be left between stop and paper.

BUWRNY/S (B INLATEE) & RE > RILICER Y 1
T, O-JLBEMEDMEICRFLET,
BLRhyNNZELSIEWETO—LENHF@ICHEL
AHET,

ALy NEREBEOBICIHEEATEARWLSIC LTL
=AW

NEHINERTRIER, FRELTERUE. HeB
HERBESHN L AHE, EETEBEDA

1k,
HRINMK Z AT RERE MR,

e EINE TR ERER, EBEARIEML. B
% B IRV ERAIE BRI EIE
FRENRMMRZETHEE=E,

20| Hxt2I8 HES LA
sgigstyzoz &

AE1} 2| A0|ofl S0] 20{0F BLICH

Masukkan pengaman yang dapat dilepas ke dalam
penggulung agar gulungan kertas tetap berada di
tempatnya. Dorong pengaman yang dapat dilepas ke arah
gulungan sejauh mungkin.

Di antara pengaman dan kertas tidak boleh ada celah.

From the front of the product, place the spindle into the
product.

IO IEEMNS, REY RILET ) YRICEY

CIZESER

MITENHLETER, RGEHIEINFTENHL.

HREENRIERBI S AF B N IR,

Tempatkan penggulung ke dalam printer dari arah depan.

Feed the leading edge of the paper into the product until the
product takes hold of it. Do not insert the roll paper into the
cutsheet slot. Note: do not close the roll cover until the front
panel notifies you.

TV INREEONDE T, BHEOERE T Y
ICEALEY, O—-LEEAHY MEROY MMZELRA
FRWTLET W, FiB: 7AY MRIIZRR SN
B2F T, O—ILAN-ZHALBENTEE L,

RARKBISENITEDN, ERFTEMNHE, T2REE
BN FRER, F: TEXANEEE, B
BIERER XA .

HASRADEDAE NENRAE, BEDRMIEE., BDHEE
BAENERAAE, R BOENRAIERER 2
aLiBEmEE.

Masukkan tepi atas kertas ke printer hingga tertahan oleh
printer. Jangan masukkan kertas gulung ke slot kertas
lembar. Catatan: jangan tutup penutup gulungan hingga
diminta oleh panel depan.
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Printhead alignment

Preparing to print

The product will proceed to align the printheads. This process
involves printing, and therefore needs to use paper with a
straight leading edge. Note: printhead alignment requires
paper at least 15in (38 1Tmm) wide. Roll paper is recom-
mended.

TV2IMN T2 Ay ROBEDEZELITLE
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Setelah itu, printer akan menyelaraskan printhead. Proses
ini melibatkan pencetakan, karenanya harus menggunakan
kertas dengan tepi atas yang lurus. Catatan: penyelarasan
printhead memerlukan kertas dengan lebar minimal 15 inci
(381 mm). Sebaiknya gunakan kertas gulung.
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Printhead alignment

Checking printer

The front panel will display a series of messages showing
the progress of the printhead alignment. There is no need
to take any action until the alignment has finished.

HP DesignJetZ6dr PostScript Printer only: the printer will
calibrate the vertical cutters.

70> bNNRILICIE, TV Ay ROBADED
EBRRETT AV E-SHARTRINET, #éab
ENRTTIRETUBEEITONEIZHY FH A

HP Designlet Z6dr PostScript 7 > ¥ DH: 71) >
IR EAY Y —DF v )T -2 a2 E5RTL
F7,

BIERE R —RIER, RABITELX FFRYEHE,
TEERER Z AT HATIEMERIE,

1R HP DesignJet Z6dr PostScript ¥TEN#l: FTENHLIE
REEEHLT .

AP EREET ERAR, EHEFERENE
B, MTERETTHAIATERBTMEE,

{€ HP DesignJet Z6dr PostScript ENZR# : ENREHS =
REEE B H AR,

Iz

HE 5|E FE HHE E0ojF= LT BAIX| 7}
M I E0| EAIFUCH YZHO| =E m7tx| EChE
ZX|7F HREHR| eF5UT
HP DesignJet Z6dr PostScript = E{0]| 2t &l{ S =2 EH
7t =HAHY|E BEFUD.

Pl

Panel depan akan menampilkan serangkaian pesan yang
menunjukkan proses penyelarasan printhead. Tidak ada
tindakan yang perlu dilakukan hingga penyelarasan selesai.
Hanya Printer HP DesignJet Z6dr PostScript: printer akan
mengkalibrasi pemotong vertikal.

HP DesignJetZ6dr PostScript Printer only: Paper load on
lower roll: Go to the rear of the product, and remove the
orange stoppers from each end of the spindle.

Note: It is not necessary to install the 2nd roll to start using
the product.

HP DesignJet Z6dr PostScript 7 > O #H: O RED
O—)LNOBEORYGIF 7)) > y0BmEICEE L
T, REZRILDZENZND BICHZAL DR S
wvINERYANET, Fi: BREERTIEHIC2
DHOO— )UEER TSI 2UE 1FH 1) £ A

PR HP DesignlJet Z6dr PostScript $TERHL: T5B RN
BRENEATEWNNEE, NEHmMIRER MEEER,
E: NFERERLEERR, THEAREE_EBRE,

{£ HP DesignJet Z6dr PostScript ENZRHE : S N4KH: 7
RENTEBBEA SEANMNREES, BT BHmiEN
BEIET, EE: BANBLEERRN, ITEBLR
HE @B,

HP DesignJet Z6dr PostScript Z 21 E{0]| 2t 8l S ©| Of2{
Z 20| 8% 97| TRE| SO J1A 24 ATS| 20|
U LR ETHE MAFUTH &2 & Hj 22 4
X|SHX| 40t M ES A8 &= ASUT.

Hanya Printer HP DesignJet Z6dr PostScript: Wadah media
untuk gulungan bawah Buka bagian belakang printer, lalu
lepaskan pengaman oranye dari setiap ujung penggulung.
Catatan: Untuk mulai menggunakan produk, Anda tidak
perlu memasang gulungan kedua.
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Open the roll cover. Remove the spindle.

O—-ILAN—ZEREET, REZRILERYINLE

o

THE[E. ATEH LR TEH.

TRBEMES, CREBREE.

£ S YUCLE ANSS MASUCL.

Buka penutup gulungan. Lepaskan penggulung dari printer.

Load the paper onto the spindle as indicated in steps 65
and 66.

O—JUEEZES RILICBRUMITEY, 2@EnO—
LT, AT v 651566 DFIBERITL TS

BREBENIEGH L, WE_NEENITEE 65-66,

BERELEBE L, ET@EBEE, BIKBLR
65-66 1T,

BUICE 5 #17) S0 s 212) 65-

Masukkan gulungan kertas ke penggulung. ikuti langkah
65-66 untuk gulungan kedua.
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From the back of the product, place the spindle into the
product.

TV IEERMNS, REDRILET) > IRICRY

IZES M

MITEDHLEE, REHINFTEIL.

HEENRIEROE TS BB N EDRAE

IZHE HEZOM ATSES ZHE O

oz
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i
ind
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Tempatkan penggulung ke dalam printer dari arah belakang.

Feed the leading edge of the paper into the product until
the product takes hold of it. Then move to the front of the
product. Note: do not close the roll cover until the front
panel notifies you. If the paper types of the two rolls differ,
go to step 81 and calibrate the paper.

TV OINREERET ZET. BEOKIHET) >
FICEANLET, RIS, TV Y ORIEICEE L&
9, Fi: 7O MNRIVICRTFShDET, O-)L
AN=FERALBNTLLEE W, 2200 LEDTEE
MNERDIBE, FIEST ICEATRENFT V) TL—
AT ETVWET,

BEOKBISENITENN, BEETENZ28EE. AR
HEITENNEIE,. *: FAEXDEE%, B2E
RBREX LM, WRBNBSENMKEELRRE, BH
TER 81, HRERK,

HALSRANERE NENRKYE, BMEDKRMRET., RREET
ENRMAIS. R A2ENEFEREBNZES L
BEGES. MRMEBEHENEREEAE, BB
FER 81 WM R,

BX|°f 2% B8 ZYE 0| Sg5t0] ZYUE{0)| &X|7F
=2=S Yok I 05 ZYE o2 o|SFUT
BN L0 & 2HE 22t UIAIX|IZF EAIE
WK £ FHE EX| OHYAL. & E9| 8X| &It
M2 OGS B2 81H7 2 0|5510 8X|E EHSYAIL.
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Masukkan tepi kepala kertas ke printer hingga printer
menahannya. Setelah itu lihat bagian depan printer.
Catatan: jangan tutup penutup gulungan hingga diminta
oleh panel depan. Jika jenis kertas kedua gulungan
berbeda, lanjutkan ke langkah 81 dan kalibrasikan kertas.

22
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Connectivity and Mobile Printing

1 - Make sure that your printer is correctly connected to the Internet.

2 - Enable the services during initial setup of the printer, or later following the instructions in the front panel. The
printer may need to restart if the firmware has updated.

3-With HP Mobile Printing Solutions you can print straight from your smartphone or tablet in just a few simple steps
wherever you are; using your mobile device OS or sending an email to your printer with a PDF, TIF or JPEG attachment.
For more information check: http://www.hp.com/go/designjetmobility.

BEH X OE/NAILEIRI

1-FVIMNA 2T -3y MMTERBICES L TW

BIEEBRLTIEEL,

2-7) > OMEBFRENE. Webt—EREBR

IZT2h. BT70O> NARILDIBRICEVNET,

77 —ADITHBISNERAE T YER

BETI2UNENDHDINE LNEH A

3-HPENAJEIRIV ) 2 —> 3> & FBT2E, ETICWTERY KT 4225 7Ly RHSDLD
FIBTEZERIT A EMNTEFET, TOE. ENAIL T/INA RDOSEERY Bh, BF 4—)LIZPDF,
TIF, JPEGERMG LT > FICEBELET,

FEMICOWTIE, RESHEB L T EE 0 http://www.hp.com/go/designjetmobility

EEMENITEN

1 - BERITEDNL IERRERER Internet £,

2 - EARIEEFTENNL BRI B A Web BRSS, &S

ZBEIER EARARERIE. RS 7 EM, FTED

NOEREER, 3-HPBMITHBALR, TREBERE, #NEI/ L ERSRERENSEFII T
IREBANFRFATITED : EERMSRRIERA, AEMITEINLIEE S PDF, TIF 3 JPEG B (HAIEE F BB,
AHANES, B : http://www.hp.com/go/designjetmobility

EAREAITENFIEN

1 - ENRBER BN IE BB IR RS,

2 - TEENRMEMNIAR E B AU RKS, sz

BEREGIER BERIER. MREEE,

REEETREV A E TR,

3- HP {TE)SIENARR 5 RiBER LUBB TEU 530, RERFREi LS A F ol AR RS DA (B i 28 S BRIE 1T 5
ED : ERERIATENIRE 05 SEIB™E FE {431k PDF, TIF ¢ JPEG Wi = ENKRHE,

SFiERs LER : http://www.hp.com/go/designjetmobility

S
LB E ChA| A 2Tl OF &Y T
bile Printing £F &S AM&ot0] Of Tl MLt ZHHGEA| E THA|2H AN ADLEE &
C. 2HHY &X| 0SE AL L PDF, TIF &= JPEG IS M E5H0] ZE
HH = OS2 AO|EE ZRSHY A| 2. http://www.hp.com/go/designjetmobility

Konektivitas dan Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak

1 - Pastikan bahwa printer Anda tersambung secara benar dengan Internet.

2 - Aktifkan Web Services selama penyiapan awal printer, atau belakangan dengan mengikuti petunjuk di panel depan.
Printer mungkin perlu untuk dinyalakan ulang jika program tegar (firmware) telah diperbarui.

3 -Dengan Solusi Pencetakan Melalui Perangkat Bergerak HP, Anda dapat mencetak langsung dari smartphone atau
tablet hanya dengan beberapa langkah mudah di mana pun Anda berada: menggunakan OS perangkat bergerak atau
mengirim email ke printer dengan lampiran PDF, TIF, atau JPEG.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi: http://www.hp.com/go/designjetmobility
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Connect to HP services

Get the best of your printer

sy o a;

—d SRR
Proactive support Maximize prinear Connect ta HP
and troubleshoating operation apps

By clicking continue you accapt Printer Data Sharing Agreemant (FOSA)
and Privacy Statement

PDSA and Privacy Statement Continue

The connectivity wizard will now start and take you

step by step through connecting your printer to the
internet. Follow the instructions. Take note of the printer's
email address for email printing.

BEHO 4 P—RDORBL. ATV INARTY T D
FlgecF) > 5E5A>5 -2y MIERLE T, B
HEICKRTRINBERICEVET, BF A —)LEIRIA
DPrinterOBF A =)L TR L REEEZBHTHT
<IEEL,

EEOSITE RIS SME 2 S BB ITENN &S 2
Internet, 1&1C K Printer B9 F8F FB F AR 3T EN AYFE F#B
L iehil N

%?FMEDH%FS@JI BN BE TR ENRGE (RS
AEERER, 35 ﬁﬁe?aa’%ﬂﬁe FaC I~ Printer B9
B EMFie, DMEAR BFEMIIED,

O[| @1 DIA EHAE2 TRIEIS SEfo]
@251 TS AIBILICE X1 E S LELICE 0B
Q44 SIaf TRUE|S| Ol Y FAE X0 FHAIR.

Wizard konektivitas kini akan dijalankan untuk memandu
Anda melalui langkah demi langkah dalam menyambungkan
printer ke Internet. Ikuti petunjuk yang ada. Catat alamat
email Printer untuk pencetakan melalui email.
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Install the product software on your computer.
Download it from: www.hp.com/go/Z6/drivers

Be sure to follow the software installation instructions.

BRYINIITIE
www.hp.com/go/Z6/drivers

MoAZRb=)LLTLREEW, VYTV (42

AB—=ILFIRICHE> TS L,

ML E PR R
www.hp.com/go/Z6/drivers

TR RIZ B R AR TR (F

RTIEILREE mENEE
www.hp.com/go/ZéS/dmvers

BEBMBRERERERNETRE,

www.hp.com/go/Z6/drivers
Ol A H|Sote HME L ZEQ01E HX|5HIAIL.
£ZEQof 47| XHS GEYAL.

Instal perangkat lunak produk dari:
www.hp.com/go/Z6/drivers. Pastikan untuk mengikuti
petunjuk penginstalan perangkat lunak.
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hp.com/go/DesignJetclick

Radically simplify the printing experience:

For Windows and Mac - Install the new large format printing software and simplify print-ready file generation.

Auto-discover printers, quickly prepare PDF, JPEG, Tiff and HPGL/2 documents, avoid trial and error with PDF error checks and
real-time print preview.

Download from: www.hp.com/go/designjetclick

ENRI{EEE AR ICERIL:

Windows&Mac-FiLWKHAITZ ) DY TR 7H5 A >R h=)LL T, EIRIAJEER 7 7 A LDEREERIL LT
BEieE 7 >~k PDF. JPEG, Tiff, BEUHPGL/2 7 7 A IILEBRTER L. PDFTIZ—F v/ EUTILY A
LADTIVRTILE2—T, RIATIPIT—%EIBLET,

™ > 00— R: www.hp.com/go/designjetclick

I LT EN{A 54 :

X F Windows Al Mac - Z3=HARATREITENR (4, SHITENRE NN ER. BaRIITEN,; RRES
PDF. JPEG, Tiff #1 HPGL/2 X#4; &@iY PDF SiRiG & RGeS, AR SEATITENTRLS,

TERE:  www.hp.com/go/designjetclick

AR TIENESE:

Windows £ Mac - REFAIRIIIENEREE, BUIENMAEIBREEFE, SENENENRE, TREE
PDF, JPEG, Tiff 1 HPGL/2 X4, NHZELL)E PDF fHeR B EMEIRFSIENTEE E’J“‘ﬁtﬂgﬂzﬁ
THEAEUE: www.hp.com/go/designjetclick

QI $HA ZkASE:

Windows / Mac - M| CHed Q4 2 X E Q|01 AX|5t0] Ql4fi FH| M WS Zhastoty Al L. AHE THE HM
PDF, JPEG, Tiff HPGL/2 2 E Al&5| ZH|5}1 PDF @2 50l U AlA| 2t SR

ULk

2 2 & www.hp.com/go/designjetclick

o0
£

Menyederhanakan secara radikal pengalaman mencetak:

Untuk Windows dan Mac - Memasang perangkat lunak pencetakan format besar yang baru dan menyederhanakan pembuatan
berkas (file) siap cetak. Menemukan printer secara otomatis, menyiapkan dengan cepat dokumen-dokumen PDF, JPEG, Tiff,
dan HPGL/2, menghindari coba-coba dengan pemeriksaan eror PDF dan pratinjau cetak waktu nyata.

Unduhlah dari: www.hp.com/go/designjetclick
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HP Mobile Printing

Print from your smartphone or tablet

- AirPrint must be enabled on the printer.

-i0S printing is enabled through Airprint, no installation is required.

- For Android printing, install the HP Print Service Plugin from Google Play.

- You can also download the HP Smart App (i0S/Android) to enhance your printing capabilities from a smartphone or tablet.
For more information visit: http://www.hp.com/go/designjetmobility

AIX—bT7A2FRkIEY Ty OS5 OER:

-7 > TAPINtE BRICT SR END Y ET,

-IOSTOEIRIIE, ArprintEN L TIT D ZENTEET, A A M—JLIEREDH Y EH A,

- Android TENRIS 3154, Google Playms THPZ > hH—BEX IS0 4> | 24 AM—IJLLET,

- HP Smart (i0S/Android) 7 7V %S D> O—-RLTAY =T 4205 7L v bOHRIKEERLT D EET
EEX

FMICOWTIE MEBB L T EE L http://www.hp.com/go/designjetmobility

AES BE 13K AR EE AR HT EN :

- WRAEFTENHL £ B A AirPrinte

- 83T Airprint B i0S $TEN, NBEHATRE,

- Bj#4T Android FTED, 15 M Google Play %% HP Print Service {5,

- fBOER] LA 8 HP Smart App (10S/Android) Rz FBF2 e AL 5% M E5 B2 3471 50 P AR BB B AT 4T ENAI TN BE.
MAIFE, BB http://www.hp.com/go/designjetmobility
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HESEFRTFREMFIED :

- EDZRAEZERNA AirPrint.

-i0S FUEDZ B Airprint B, TEREEE A REEZ.

- 4N%E Android FUEN, 5% Google Play Z25% HP FUENRRISIMIFR T,

- fE BRI LA TN 8 HP Smart App (i0S/Android) FEFBFE T, DASRMCAHE R B A 1 5 AR B B 47 HIED
HITNRE,

SFiERE L@ER:  http://www.hp.com/go/designjetmobility

AOIEE = E{SS0)| A QA2Y:

- EEO0|| AirPrint7t 2 2t=|0f RU0{0F LT

-10S M= AirPrintE Salf AFSE o= AW X7 BR3HA| S5 U

- Android0i| M QI4H5t2{™ Google Playof| A HP Print Service 2211215

- TSt 22 HP Smart App (I0S/Android) S CHR 2 E5H0] ADIEE F&=
AU

XIMEE Y E = TS AIO|ES EHERSHY A 2. http://www.hp.com/go/designjetmobility

Cetak dari smartphone atau tablet:

- AirPrint harus diaktifkan pada printer.

- Pencetakan i0S diaktifkan melalui AirPrint; tidak diperlukan penginstalan.

- Untuk pencetakan Android, instal HP Print Service Plugin dari Google Play.

- Anda juga dapat mengunduh HP Smart App (i0S/Android) untuk menyempurnakan kemampuan pencetakan dari
smartphone maupun tablet.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi: http://www.hp.com/go/designjetmobility
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Optional: Managing printer security in HP Connected. When you enable web services the printer is in unlock mode meaning
everyone who knows the printer’s email address can print. If you are the printer administrator you can change the status to lock
mode, customize your printer’'s email address, or manage the printer security (you will need the printer code and an account at HP
Connected. Check your region’s availability).

A7 3>: HPConnectedTPrinterdtzF¥a)F 4 ZBELET, Web—EXEBRICT 2L, FUFIiFO Y
IRBBRE—RICEY, TV IDOBFA-INTFTRLREM>TVRITRNTOI-Y—HERITERLDICHEY F
T, JUYBREFR KROOYVT E—RNOEE, ) IDBEBFA—I FTRLADOEE, Printerz¥ 27
A DBEETDZEMTEET, (F1)2% O— REHP Connected D7 A > RARETY, BEBKOIM < ZF B
AEEMNE DN ERERL TLIEE L,

Ai%: 7E HP Connected FEIE Printer R, HEEH Web HE%H]‘ FTEMHLAL F R, XEIRE N 20 EITED
AR FHBEF IR A BB BT DU ATHTED, MNRETEMNEERR, B BERSESCABERIL, BREXIT EMNEF
IR B TR Printer 221, (BT EAE HP Connected EP{E%HEMMJCH%DH}KPO BREEEN BRENBXRE
HZARS )

EIERUE Web IRFSRS, EDRMEBRMARHEERT, BRTEMAE 0NX
,.J\TL,(HQ’}HK%EE/‘%%E@Et QTED%K&EEG
BEMERE WAL )

HAth: 7 HP Connected &IE Printer 2214,
HEF AL A R USIEIZIRZEN R, MREZNREEIERS,
B EAthil, LB Printer @2, (B HZENRMATEN HP Connected 1R, FEiBE

2M: HP Connected®] Printer 2QF 22| ¥l MH|AZ St al6tH TE 7 AZ A ZEI ST THE2 0|0 Y = A
OFE AR 7Lt Q43 & UBLICE. E2IE| Bojxte AEHE A2 B2 WAL, T2lE ol oloY X4 2 A8
HOl5tH L Printer HobS Tra|Eh 4 JAELCH (ZHE ZE2FHP Connected A|F0| HREHU T S X| 2] AH|A K|
o2& SQlotyAI2)

ofs = i

Opsional: Mengelola keamanan Printer di HP Connected. Bila Anda mengaktifkan layanan Web, printer akan berada dalam mode
buka kunci yang berarti setiap pengguna yang mengetahui alamat email printer dapat mencetak. Jika Anda adalah administrator
printer, Anda dapat mengubah status ke mode kunci, menyesuaikan alamat email printer, atau mengelola keamanan Printer.
(Anda akan memerlukan kode printer dan akun di HP Connected. Periksa ketersediaan di negara/kawasan Anda).
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Color calibration

Preparing paper

You can now, or at some later time, color-calibrate the paper type that you intend to use in the product. Color calibration is
recommended for accurate color printing. It can be started from the front panel’s [==/ Color Calibration.
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Mulai saat ini, Anda dapat mengkalibrasi warna jenis kertas yang akan digunakan printer. Kalibrasi warna dianjurkan untuk
pencetakan warna yang akurat. Ini dapat dimulai dari = color calibration (kalibrasi warna) di panel depan.
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The information contained herein is subject to change without
notice. The only warranties for HP products and services are set
forth in the express warranty statements accompanying such
products and services. Nothing herein should be construed as
constituting an additional warranty. HP shall not be liable for
technical or editorial errors or omissions contained herein.
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Informasi yang terdapat dalam dokumen ini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya. Satu-satunya jaminan bagi produk
dan layanan HP ditetapkan dalam pernyataan jaminan tersurat
yang diberikan bersama produk dan layanan tersebut. Tidak ada
pernyataan apa pun dalam dokumen ini yang dapat dianggap
sebagai jaminan tambahan. HP tidak bertanggung jawab atas
kesalahan teknis atau editorial maupun kekurangan yang terdapat
dalam dokumenini.



